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MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
MONTAGEAANWIJZING

DEU - Beispiel
CZE - priklad
ESP - Ejemplo
FRA - exemple
GBR - example
HUN - példa
ITA - Esempio

D  &mm

=i
LT

T1 T2

T3

NLD - voorbeeld
POL - Przyktad

PRT - Exemplo
SVN - primer
ROU - Exemplu
RUS - npumep
TUR - Ornek

Deutsch - Alle Pakete &ffnen und alle:
Aufbauanleitungen und Sicherheitshinweise
lesen. Fachkundige Montage erforderlich.
UnsachgeméafRe Montage kann zu Unfallen
fohren. Mobel/Gegenstand kénnte kippen
oder umfallen. WICHTIG! Achten Sie darauf,
dass Sie Schrauben/Beschliage
entsprechend der
Wand-/Decken-beschaffenheit und mit
ausreichender Tragfahigkeit verwenden.
Erkundigen Sie sich ggf. beim
Eisenwarenfachhandel.

Nederlands - Open alle verpakkingen en
lees alle montage- en veiligheidsinstructies.
Vakkundige montage vereist. Onjuiste
montage kan leiden tot ongelukken.
Meubels/voorwerpen kunnen kantelen of
lomvallen. BELANGRIJK! Zorg ervoor dat je
schroeven/beslag gebruikt die geschikt zijn
voor de muurfhet plafond en voldoende
draagkracht hebben. Informeer indien nodig
bij een ijzerhandel.

English - Open all packages and read all
assembly instructions and safety
instructions. Skilled assembly required.
Improper assembly can lead to accidents.
Furniture/object could tip or fall over,
IMPORTANT! Make sure that you use
screws/fittings that are suitable for the
wallfceiling and have sufficient load-bearing
capacity. If necessary, enquire at a
hardware store.

Pycckui - BekpoiiTe Bee ynakoskiy u
03HAKOMBTECHE CO BCEMU UHCTPYKLUSMU NO
cBOpKE 1 NpaBUNaMmn TEXHWKN
GesonacrocTi. Tpebyetcs
ksanuuumpoBaHHas coopka.
Henpasunbtias cGopka MOXeT NPUMBECTYH K
HECYacTHbIM criyyasm. Mebenb/npegmer
MOMET ONPOKUHYTLCSA UNK ynacTs. BAXKHO!
Y6egurecs, YTo Ncnonbayemble
BUHTHIIDYPHUTYPA NOAXOAAT ANs
creHbi/noTonka u ofnagawT AOCTaTOUHOW
Hecylel cnocobHocTblo. Mpu
HeobxoaumMocTu obpaTuTecs B
XO3ANCTBEHHbIA Maraaut.

Francais - Ouvrir tous les paquets et lire
toutes les instructions de montage et les
consignes de sécurité. Montage par un
spécialiste nécessaire. Un montage non
conforme peut entrainer des accidents. Le
meuble/'objet pourrait basculer ou tomber.
IMPORTANT ! Veillez a utiliser des
visfferrures adaptées a la nature du
mur/plafond et présentant une capacité de
charge suffisante. Le cas échéant,
renseignez-vous aupres d'une quincaillerie
spécialisée,

Magyar - Nyissa ki az ¢sszes csomagot, és
olvassa el az 0sszes Gsszeszerelésj
Utmutatét és biztonsagi utasitast.
Szakképzett 6sszeszerelés szitkséges. A
nem megfelels 6sszeszerelés balesethez
vezethet, A btor/targy felborulhat vagy
eleshet. FONTOS! Ugyeljen arra, hogy a
falhoz/mennyezethez megfelelt és
megfelelS teherbirasu
csavarokat/szerelvényeket hasznaljon.
Sziikség esetén érdeklédjén egy
barkacsaruhazban.

Polski - Otworz wszystkie opakowania i
przeczytaj wszystkie instrukcje montazu i
instrukcje bezpieczenstwa. Wymagany jest
wykwalifikowany montaz. Nieprawidtowy
montaz moze prowadzi¢ do wypadkdw.
Meble/przedmioty mogag sie przewrdcié lub
spasé. WAZNE! Upewnij sie, ze uzywasz
srub/ztaczek, ktére sg odpowiednie do
$ciany/sufitu i majg wystarczajgcg nosnosé.
W razie potrzeby nalezy skontaktowac sie
ze sklepem z narzedziami.

Romana - Deschideti toate ambalajele si
cititi toate instructiunile de asamblare si
instructiunile de siguranta. Este necesara o
asamblare calificatd. O asamblare

necorespunzétoare poate duce la accidente.

Mobila/obiectul s-ar putea rasturna sau
cadea. IMPORTANT! Asigurati-va ca folositi
suruburiffitinguri adecvate pentru
perete/plafon si c& au o capacitate portanta
suficientd. Dacé este necesar, interesati-va
la un magazin de feronerie.

Espafiol - Abra todos los paquetes y lea
todas las instrucciones de montaje y de
seguridad. Se requiere un montaje
cualificado. Un montaje incorrecto puede
provocar accidentes. El mueble/objeto
podria volcar o caerse. [IMPORTANTE!
Asegurese de utilizar tornillos/herrajes
adecuados para [a pared/techo y con
suficiente capacidad de carga. En caso
necesario, inférmese en una ferreteria.

Portugués - Abrir todas as embalagens e
ler todas as instruges de montagem e de
seguranga. E necessaria uma montagem
competente. Uma montagem incorrecta
pode provocar acidentes. O movel/objeto
pode tombar ou cair. IMPORTANTE!
Certifique-se de que utiliza -
parafusos/conexdes adequados a
parede/teto e com capacidade de carga
suficiente. Se necessario, informese numa
loja de ferragens.

Italiano - Aprire tutte le confezioni e leggere Slovensky - Odprite vse pakete in preberite

tutte le istruzioni di montaggio e di
sicurezza. E necessario un montaggio
esperto. Un montaggio non corretto pud

vsa navodila za montaZo in varnostna
navodila. Potrebno je kvalificirano
sestavljanje. Nepravilna montaza lahko

causare incidenti. Il mobile/oggetto potrebbe privede do nesreé. Pohistvo/predmet se

ribaltarsi o cadere. IMPORTANTE!
Assicurarsi di utilizzare viti/raccordi adatti
alla parete/soffitto e con una capacita di
carico sufficiente. Se necessario, rivolgersi
a un ferramenta.

Tiirkge - Tum paketleri agin ve tim montaj
talimatlarini ve gavenlik talimatlarini
okuyun. Nitelikli montaj gereklidir. Yanlis
montaj kazalara yol agabilir. Mobilya/nesne
devrilebilir veya digebilir. ONEML
Duvara/tavana uygun ve yeterli yiuk tasima
kapasitesine sahip vidalar/ baglanti
pargalar kullandiginizdan emin olun.
Gerekirse bir hirdavatgidan bilgi alin.

lahko prevrne ali pade. POMEMBNO!
Prepricajte se, da uporabljate
vijake/prikljucke, ki so primerni za
steno/strop in imajo zadostno nosilnost. Po
potrebi se pozanimajte v trgovini s strojno
opremo.

Cesky - Oteviete viechna baleni a prectéte
si véechny montazni a bezpecnostni
pokyny. Je nutna kvalifikovana montaz.
Nespravna montaz mize vést k nehodam.
Nabytek/pfedmét by se mohl pfevratit nebo
spadnout. DULEZITE! Dbejte na to, abyste
pouzili Srouby/kovani, které jsou vhodné pro
sténu/strop a maji dostatec¢nou nosnost. V
pfipadé potieby se informujte v Zelezarstvi.
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& DEU - deutsch WARNUNG - SICHERHEITSHINWEIS

Nicht fachgerecht montierte oder nicht bestimmungsgemaf genutzte Mobel konnen lebensgefahrlich sein Daher sind folgende Sicherheitshinwelse unbedingt zu beachten:

*  Die Montage der Mcbel ist durch fachkundiges Personal anhand der Monlageanleilung durchzufiihren. S ben diirfen nicht iberdreht werden. Kinder sind bei der Monlage fernzuhallen.

+  Alle Pakele sind zu offnen und alle Mont leitungen und Sicherheitshinweise zu lesen. Diese Dokumente sihd aufzubewahren. Fir die Montage sind nur Originalteile zuldssig.

o Mobel mit beigelegter Wandbefesligung sind zwingend an der Wand zu befesligen, Dabel ist der beigefiigte Sicherheitshinweis zur Wandbefesligung zu beachten.

. Mabel birgen Gefahren fiir K|nder Achten Sie daher darauf, dass Kinder nicht in Schubladen oder auf andere Teile klettern oder sich daran hochziehen oder héngen.

+  Die Mabel sind fiir folgend ignet: Belten {pro Liegefiache): 110kg, Ankleidebanke: 110kg, Nachtschrank- und Kemmodenplatten: 15kg, Paneel-Glasbéden: 1kg,

Regalbdden: sighe Monlageanleitung, bauar(abhanglg, Schubkasten: siehe Aufdruck, Einlegebéden: 20kg, Kleiderstangen: 40kg, Hangeschranke: 20kg, Regalbdden: siehe Montageanleitung, bauartabhéngig

& ENG - english WARNING - SAFETY INSTRUCTIONS

Furniture that is not assembled correctly or not used as intended can be life-th ing. To avoid this danger and reduce the risk of injury, the following safety instructions must be observed:
+ The fumiture must be agsembled by qualified personnel in accardance wilh he assembly instructions. Screws must not be everightened. Keep children away during assembly,

+ Al packages must be opened and &l assembly instructions and safely inslruclions must be read. These documents musl be kapt in a safe place. Only original paris may be used for assembly.

. Furniture with enclosed wall mounting must be fixed o lhe wall. The enclosed safety instructions for wall mounting musl be observed.

Furniture harbours dangers for children: Therefore, make sure (hat children do not climb inlo drawers or onto other parts or pull themselves up or hang from them. )
The fumiture is suitable for the following maximum loads: Beds (per matiress base): 110kg, Drawers: see print, Dressing benches: 110kg, Fitted shelves: 20kg, Bedside cabinet and chest of drawers taps: 15kg, Clothes rails: 40kg, Panel glass
shelves: 1kg, Wall units: 20kg, Shelves: see assembly instructions, depending on mode!

& ESP - espariol’ ADVERTENCIA - INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Los muebles que no se monten correctamente o no se utilicen conforme a lo previsto pueden poner en peligro la vida de las personas. Por lo tanto, se deben observarse las sigui s instrucci de segurid
> Elmobiliario debe ser montado por personal cualificado de acuerdo con las instrucciones de manlaje. Los lornillos no deben ap en exceso. M alos nifios alejados durante el montaje.

+  Deben abrirse todos los smbalaies ¥ leerse lodas las instrucclones de mantale y de seguridad. Esles documsnlos deben guardarse en un lugar seguro; Para el montaje solo deben utilizarse piezas originales.

*  Los muebles con fijaci murales adjunlas derben fijarse a la pared. Deben observarse las inslrucei de sequridad adjunizs para el monkaje mural,

o Los muebles encierran peligros para los nifios: por eso, aseglrese de que los nifios no se suban a los cajones o a olras parles, ni se firen o cuelguen de ellos.

Los muebles son adecuados para las siguientes cargas maximas: Camas (por somier): 110kg, Cajones: ver impresion, Banco vestidor: 110kg, Eslantes: 20kg, Mesillas de noche y cajoneras: 15kg, Bara armario: 40kg, Estantes de cristal: kg,
Armario de pared: 20kg, Estantes: ver instrucciones de montaje, segin modelo

A NED - nederlands WAARSCHUWING - VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Meubels die nlet correct gemonteerd zijn of niet gebruikt worden zoals bedoeld, kunnen | g lIjk zijn. Daroom moeten de volgende veiligheidsinstructies in acht worden genomen:

+  De meubels moelen door gekwalificeerd personeel worden gemonteerd volgens de montagehandleiding. Schroeven mogen niel te vast worden aangedraaid. Houd kinderen tijdens de montage uit de buurt.

Alle verpakklngen moelen worden geopend en alle montage- en veiligheidsinstructies moelen worden gelezen. Deze documenten moeten goed worden bewaard. Voor de monlage mogen alleen originele onderdelen worden gebruikt.
Meubet igingen moeten aan de muur worden bavesligd. De bijgevoegde veiligheidsinstructies voor wandmontage moeten in acht worden genomen.

Meubels houden gevaren in voor kinderen: zorg er daarom voor dat kinderen riet in lades of op andere onderdelen klimmen, zich eraan oplrekken of eraan gaan hangen.

De meubels zijn geschikl voor de volgende ma><|ma|e belastingen: Bedden (per ligvlak): 110kg, Laden: zie opdruk, Bank: 110kg, Legplanken: 20kg, Nachtkastje en ladekastbladen: 15kg, Kledingsl : 40kg, Glazen legplanken: 1kg,
Hangt len: 20kg, Legplanken: zie montageh iding, athankelijk van model

& FRA-frangais AVERTISSEMENT - CONSIGNE DE SECURITE
Les meubles qui ne sont pas montés dans les régles de I'art ou qui ne sont pas utilisés I a leur destination peuvenl p un danger de mort. Par conséquent, les consignes de sécurité suivantes doivent &tre respectées :
+ Lemontage des meubles doit élre etfectué par un personnel compétent 4 ['aide des instructions de montage. Les vis ne doivent pas étre trop semées. Eloignez les enfants pendant le montage

+ Tous les paquets doivenl élre ouverts et toutes les inslruclions de montage et les consignes de sécurilé doivent étre lues. Ces documents doivent &lre conservés. Seules les piéces d'origine sont autorisées pour le mon!age
»  Les meubles avec fixation murale jointe doivent impérativement &tre fixés au mur. Ce faisant, if convient de respecter la consigne de sécurilé jointe relative 4 Ia fixalion murale.

2

Les meubles présentent des dangers pour les enfanis : veillez donc A ce que les enfanis ne grimpent pas dans les firoirs ou sur d'autres éléments, ne s'y hissent pas ! n@ s'y pendent pas.
Le mobikier est adapté aux charges maximales suivantes : Lils (par surface de couchags) : 110 kg, Tireirs : voir impression, Banc : 110 kg, Eiagérss 20 kg, Table de chavet et dessus de lirairs : 15 kg, Tringles a vétements : 40 kg, Elagéres en
verre : 1 kg, Eléments de suspension : 20 ko, Etagéres : voirles instruzlions de montage. selon le modéle

A ITA - ltaliano AVVERTIMENTO - ISTRUZIONI DI SICUREZZA

| mobili non montati correttamente o non utilizzati come previsto possono essere pericolosi per fa vita. Per evitare questo pericolo e ridurre il rischio di lesioni, & necessario osservare le seguenti istruzioni di sicurezza:

0 { mobili devono essere assemblati da personale qualificato secondo le islruzioni di montaggio. Le vili non devono essere semale eccessivamenle. Tenere lontani i bambini durante il montaggio.

+ Tutte le confezioni devono essere aperle ¢ lutte le istruzioni di montaggio e di sicurezza devono essere letle. Quesli documenti devono essere conservati in un luogo sicuro. Per il monlaggio devono essere ulilizzati solo pezzi originali.

. | mobil con monlaggio a parete devono essere fissati alla parele. Osservare le islruzioni di sicurezza allegate per il montaggio a parete.

. | mobili nascondono pericoli per | bambini: Pertanto, assicuratevi che i bambini non si arrampichino sui cassetti o su altre parli, né si lirino su o si appendano ad essi.

g | mabili sono adatti ai seguenli carichi massimi: Letli (per rete): 110 kg, Cassetii: vedi impronla, Sedile a panchina: 110kg, Ripiani componibili: 20kg, Piani di comodini e comé: 15kg, Asle appendiabiti: 40kg, Ripiani in vetro: 1kg, Pensili: 20kg,
Ripiani: vedere le istruzioni di montaggio, a seconda del modello. )

& POL - polski OSTRZEZENIE - INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Nieprawidl lub uyth Zf iem mable moga stanowié zagrozeme dla zycia. Diatego nalezy p tapujacych instrukeji bezp
< Meble musza byé montowane pr.taz wykwahrkowany pmunal zgodnie z ms!:ukqa montai. $rub nie wolno dokrecac zbyt mocene. Trzymaj dzieci z dadeka padezas montazu,
Nalezy otworzy¢ wszyslkie opakowania i przeczyta¢ wszystkie instrukcje montazu i instrukcje bezpieczeristwa. Dok te nalezy przechowywat w bezpiecznym miejscu. Do montazu mozna uzywaé wylacznie oryginalnych czesci,

Meble sa niebezpieczne dla dzieci: dlatego nalezy upewnic sig, Ze dzieci nie wspinajg sig do szuflad lub na inne czesci, nie podciagajg sig ani nie zwisajg z nich.
Meble sg przystosowane do nastepujacych maksymalnych obciageri: Lo2ko (na podstawg maleraca): 110 kg, Szuflady: palrz nadruk, Komody: 110kg, Patki: 20kg, Szafki nocne i blaty komadd: 15kg, Drazki na ubrania: 40kg, Polki szklane: 1kg,
Szafki wiszace: 20kg, Palki: patrz instrukcja montazu, w zaleznosci od madelu

& POR - portugués ADVERTENCIA - INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

. Meble z dolaczonymi mocowaniami Sciennymi musza byé przymocowane do ciany. Nalezy przestrzegaé zalaczonych instrukcji bezpieczenistwa dotyczacych montazu na écianie.

Os mévels que n3o $30 montados correlamente ol que n3o sdo ulilizades da forma prevista podem pér em perigo a vida das Por inte, devem ser respeitadas as i instrugdes de 5
- & montagem dos moveis deve ser efecluada por pessoal qualificado & de acordo com as inslrughes de montagem. Os paralusos a0 devem ser demasiado apertados. Manler as criangas afastadas duranle a monlagem
Todas as embalagens devem ser abertas e todas as instrugdes de monlagem e de seguranga devem ser lidas. Estes d tos devem ser guardados num local seguro. S6 podem ser ulilizadas pegas originais para amoenlagem.

0Os moveis com suporles de parede devem ser fixados & parede. As instrugdes de seguranga anexas para a montagem na parede devem ser respeiladas.

Os mbveis 530 perigosos para as criangas, por isso, cerlifique-se de que as criangas ndo sobem, puxam ou se penduram nas gavetas ou noutras partes dos moves.

O movel & adequado para as seguintes cargas maxi Camas {por base de rpas): 110 kg, Gavetas: ver impressao, Bancada para toucador: 110 kg, Prateleiras: 20 kg, Mesas de cabecsira e gavelas: 15 kg, Calha do roupeiro: 40 kg,
Prateleiras de vidro: 1 kg, Armario de parede: 20 kg, Prateleiras: ver instrugoes de montagem, consoante o modelo.

A& SVN- slovensko OPOZORILO - VARNOSTNA OPOMBA

Pohistvo, ki hi pravilno ljeno ali se ne uporablja, kot je predvideno, lahko ogrozi Zivijenje. Da bi se izognili tej nevarnosti in j5ali tveganje poskodb, je treba upostevati naslédnja varnostna navodila:
o Pohistvo mora seslaviti usposobljeno osebje po navodilih za sestavijanje. Vijaki ne smejo biti preveé zategnjeni. Med sestavljanjem se morajo olroci izogibati.

«  Vse pakele je treba odpreli in prebrali vsa navodila za monlazo in vamoslna navodila. Te dokumenie je lreba hraniti na varnem mestu. Za sestavljanje se lahko uporabljajo samo originalni deli. i
*  Pohistvo s priloZenimi stenskimi pritrdili je treba prilrditi na steno. Uposlevali je treba prilozena varnostna navodila za pritrditev na steno.

Pohiglvo skriva nevarnosli za otroke: zato poskrbite, da olrocl ne bodo plezali v predale ali na druge dele, se dvigovali ali obeali z njih.
Pohislvo je primemo za naslednje najvedje obremenitve: Poslelje (na vzmetnico): 110 kg, Predali: glej lisk, Klopi: 110 kg, Vgrajene police: 20 kg, Noéne omarice in komode: 15kg, Vodila za oblacila: 40kg, Slekiene police: 1kg, Slenske omare:
20kg, Palice: glej navodila za monlaza, odvisno od modela

& CZE - ¢esky VAROVANI - BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

Nabytek, kterj neni sprivné sestaven nebo neni poudivinv souladu se svym urgenim, mi2e byt Zivotu nebezpecny. Abyste tomuto nebezpeci prededli a sniZili riziko zranéni, je nezbytné dodrZovat nésledujici bezpeénostnl pokyny:
© Morita2 nabylku must provadé! kvalifkovany persondl podle montazning névodu. Srouby nesmi byt pfilis utaZeny. D&t musi byt béhem montéze drzeny mimo dosah.

V§echna baleni musi byt oleviena a musi byt pfedteny viechny montazni a bezpetnosini pokyny. Tyto dokumenty musi byt ulozeny na bezpecném misté. K montaZi se smi pouzivat pouze originalni dily.

Nabytek s pfiloZenymi nasténnymi Gchyly musi byt pfipevnén ke sténé. Je tfeba dodrzovat pﬁloiené bezpecnostni pokyny pro montaZ na sténu.

Nisbytek skrjvé nebezpet| pro dii: Dbejie prolo na lo, aby déli nelezly do zasuvek nebo na jiné ¢asli, navylahovaly se na né nebo 2 nich nevisely.

Nabytek ja vhodny pro nasledujicl maximalni zatiZeni: LiZka (na matram) 110 kg, Zasuvky: viz polisk, Salnl lavice: 110 kg, Police: 20 kg, Mogni skiifiky a komody: 15kg, Skrmova Irubka: 40kg, Sklenéné dno: 1kg, Naslénné skfifky: 20kg.
Police: viz navod k montadi, v zévisiostl na modelu

& HUN - magyar FIGYELMEZTETES BIZTONSAGI MEGJEGYZES

A nem megfelelGen 6sszeszerelt vagy nem rendeltetésszeriien hasznalt bitorok életveszél k lehetnek. Ezért a k kez biztonsagi utasitasokat kell betartani:

+  Abutorokat szakképzett szemelyzelnek kell 8sszeszerelnie az osszeszerele5| itmutalé alapjén A csavarokat nem szabad lulnuznl Az osszeszerekes soran a gyerekekat tavol kell larani,
¢ Minden csomagot fel kell bontani, és el kel olvasni az ésszes dss lé 6t és biztonsagi ulasitést. Ezekel a d helyen kell throlnl. Az Gsszeszereléshez csak eredeli alkatrészeket szabad felhasznaini.
o Ameliékelt falikarokkal ellatott balorokat a falhoz kell rogzileni. A mellékelt, falra szerelésre vonatkozo bizlonsagi ulasitasokat be kell lartam

A bltorok vaszély 1tenek ag amdra: Ezért ligyelen arra, hug;r a gyermekek ne misszanak be a fiokokba vagy més részekre, illetve ne huzzak fél maguknl vagy ne logjanak le roluk.
A butorok a kévelkezd lis leshelésekre alkal k: Agyak (i ponként):110kg, fiokja: tasd nyomtatas, Uldpad: 110ky, Be#pilatt polcok: 20kg, & y &5 komod felsdk: 15kg, Ruhalaﬂo sinek: 40kg, Uvegpolcok: 1kg, Fali
szekrények: 20kg, Polcok: 1asd az dsszeszerelési ttmutatot, modellls] fuggoen.

A SVK - slovensky UPOZORNENIE - BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE

Nabytok, ktory nie je spré y alebo sa nepouZiva podFa uréenia, méZe byt Zivotu nebezpeény. Preto je potrebné dodrZiavat' nasledujace bezpeénostné pokyny:

< Mabytok musi monlovat kvalifikovany personal podla monl#neho navodu. Skruthy sa nesmd prilis ufahova!. Pofas montaZe drzte deli mimo desahu,

+ VEelky obaly sa musia otvorit a musia sa preEitat‘ vielky mentine pokyny a bezpednostné pakyny. Tieto dokumenty sa musia uchovaval na bezpefinom miesle. Na montaz sa mo2u pouzivat len ariginalne diely.
+ Nabytok s priloZenymi nastennymi Gchytmi musi byt pripevneny k slene. Nabytok s prilozenymi néslennymi uchytmi musi byt pripevneny k slene

Nabytok skrjva nebezpedenstvo pre deli: Preto dbajte na to, aby deti nelezli do zasuviek alebo na iné asli, aby sa na i nevytahovali alebo sa z nich nezavesovaii.
Nabytok je vhodny pre nasledujice maximalne zafaenia: LoZka (na plochu na leZanie}: 110 kg, Zasuvky: pozri tiaé, Lavice: 110 kg, Police v skrinke: 20 kg, Nocné stoliky a komody: 15 kg, Satnikova lyé: 40 kg, Sklenené police: 1 kg, Nastenné
skrinky: 20 kg, Police v policovej jednolke: pozsi navod na monléz, v zavislosti od modelu
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A LTU-LIETUVIY [SPEJIMAS - SAUGOS PASTABA

Netinkamai sumontuoti arba ne pagul paskirt] naudojami baldal gali kelti pm]l( gyvybal. Norint I8 i &io pavojausir il Jimo rizika, bitina laikytis tollau patetkty sauges nurodymu:
+ Baldus buri surinkfi kalifikuoli darbuolojai 9aﬂal inkimo Instrukeijas. Negalima per daug priverzt vazﬁ'q Surinkimo met vaika turi bali atokizu.

v Misos pakuole:s turi bat at:ianrhos ir perskaityl vlsos Instrukcijos bei saugos nurodymai. Sie dokumental turi buu lafkomi saugicje vietoje. Monluajant galima naudoli 6k originalias dakis.

*  Baldaisugp iniais tirtinimo & turf bt 5 pne sienos, Btina laikylis pridedamy saugos | y dél tvirtinimo prie sienos.

Baldal kefia pavojy vaikams: todél pasiripinkila, kad vaikai nellplq tslaiuus arkitas ju dalls, nesikeliy | juos ir nesikabinéhy arJl]
Baldal finkami lokau d didEiausi } : Lovos (vienam gulinéiam paviriui); 110 kg, Staléial: &r. Spausdinima, Bankas: 110 kg, imonluojamos lentynos: 20 kg, Nakliniy spintefiy ir komody staivirdiai: 15kg, Drabugiy bégeliai:
40kg, Sfiklinds lentynos: kg, Sieninés spinielés. Zﬂkg Lentynos: . surinkimo instrukeijas, priklausomal nuo modelio

A MLT - MALTI TWISSIJA - AVVIZ TAS-SIGURTA

Ghamara li mhix immuntata sew jew uzata ghall-iskop mahsub tagfiha tista 'tkun ta' theddida ghall-hajja. Ghalhekk, l-istruzzjonijlet t gurta li gejjin ihom jigu osservati:
+  L-ghamara ghandha lkun immuntata minn persunal kwalifikat bl-udu IaI Hstruzzjoniiet tal-assemblagg, Il-vili m'ghandhomx fiu s5|kkat| mued It-Hl ghandhom jinzammu 'l boghod waqt lassemblags.
I-pakketti kollha ghandhom finfethu u Hstruzzionifiet koliha tal laga u ki jonifiet tas-sigurta jingraw. Dawn ld-dok 1, Parlijiet originali biss huma permessi ghall-assemblagg.

Ghamara b'immunlar fug il-hajt inkluz ghandha titwahhal mal -hait, L-islruzzjonijiet tas-sigurtd maghluga ghall-immuntar mal-hajt ghandhom jigu  osservati,

L-ghamara tohloq perikli ghat-tfal: Jekk joghabok kun zgur I t-tfal ma jitilghux fil-kxaxen jew partijiet ohra, jigbdu lihom infushom jew jiddendlu maghhom.

L-ghamara hija adallala ghal-laghbijiet massimi i gejjin: Sodod (ghal kull zona fejn limtedd): 110kg, Kxaxen: ara Hstampar, Bankijiet tal-lbies: 110kg, Xkafef: 20kg, Kabinett tas-sodda u pannelli tal-dresser: 15kg, Paggamani tal-hwejied: 40kg,
Xkafef lal-hgieg tal-pannelli: 1kg, Kabinetti lal-hajt: 20kg, Xkafef: ara Hslruzzjonijiet lal-assemblagg, skont id-disinn

& ROU-ROMAN AVERTIZARE - NOTA DE SIGURANTA

Mobila care nu este asamblata corect sau care nu este utilizata conform destinatiei poate pune viata in pericol. Prin urmare, trebule resg urmatoarale i fiunl de siguranta:

* Mobila trebuig asamblata de personal cafificat folosind instruciiunile de asamblare, $|.rrubunle nu trebuie slranse prea tare, Copiii trzbule finuli departe In timpul asamblarii.

+  Toale ambalzte inebuis deschise si rebuie citite loate insirucliunile de asamblare si instructiunile de siguranta. Aceste documants irebuie pasirate inlr-un Joc sigur. Pentru asamblare pot fi utilizate numai piese originale.
+ Mobilierul cu elemente de fixare pe perele incluse frebuie 52 fia fixat pe perete. Trebuie respectate instructiunile de siguranti anexate pentru monlarea pe perete, .

Mobila ascunde pericole pentru copii: prin urmare, a5|gurap va ¢ copiil nu se urca in sertare sau pe alle parti, nu se trag Tn sus sau nu se agata de ele,
Mobilierul este adecvat pentru urmaloarele sarcini maxime: Paturi (per bazi saltea): 110kg Sertare: vedea imprimarea, Banci pentru dressing: 110kg, Rafluri montate: 20kg, Blaluri pentru noptiere si comode: 15kg, Bare de rufe: 40kg, Rafturi
cu panouri din slicla: kg, Corpuri suspendate: 20kg, Rafluri: vezi instructiunile de asamblare, in functie de model

& SWE - SVENSKA VARNING - SAKERHETSMEDDELANDE

Mabler som inte @r korrekt monterade eller som inte anvdnds pé avsett satt kan vara livsfarliga. Far att undvika denna fara och minska risken far skador ar det viktigt att félja fdljande sakerhetsanvisningar:

+ Mgblerna maste monleras av kvalificerad personal enligt montenngsanwsnmgarna Skruvama far inle dras &t for hart. Barn ska héllas borta under monteringen.

+  Alla farpackningar masle Gppnas och alla moi g gar oth sakerh sningar maste |sas. Dessa dokument méste forvaras pé et sékert stélle. Endast originaldelar far anvandas vid monteringen.

+ Mobler med medfoljande vgaldslen masle fastas | vaggen. Beakla bifogade sakerhelsanvisningar for vaggl

*+ Mobler innebér faror for bam: Se darfor (il alt bam inle kiattrar in i kdar eller pa andra delar och inle heller drar sig upp eller h:lngzri dem.

+ Mbblerna & lampliga for Bljande maximala h-aﬁaslmngar Séngar (per baddmadrass): 110k, Lador: se Iryck, Bank: 110kg, Inbyggda hyllor: 20kg, Toppar ill séngskap och byréer; 15kg, Klddslanger: 40kg, Panelhyllor av glas: 1kg, Overskap:
20kg, Hyllplan: se monteringsanvisningar, beroende pa modell

A GRC - eMnvikdé NPOEIAOMOTHEH - OAHIIEE AZOAAETAL

yia T Jwi). Ewopévwg, TpETrEl va TnpodvTal of aonouB:; odryieg aopaAeiag:

Ta émiAa wou Sev Exouv puohoynBei uwa'rd f] Sev Xpnan Gvron 6TTwG TpoBAEmETal PTTopEi Va £ival aTTEIA

»  Tatmmia mpémel va ouvappoloyolvior amb £ wl Olg pETIG obqfuzgawappummqg o]} plétgﬁnr npiTel va opiyyovra) umepBoma. Ta TaiSia mpémel va pEvouy HOKpIG ket 1 ouvappoldyran.

¢« OMeg 01 ouortvagicg mpémel va civa avoigr xo1 Mq ol oﬂn\n:g cuvoppaliynang kal ol odnyies oopaAtias Tpémer va Siapad KaIva g a1 ge aogakds pépog. MNa T ouvappohdynar empineial va yor UvTal povo yviiola
€faptyarta.

+ TaémmAa e KAEIOTA EMITOIXIa eEapTiara TpETEl va mepzdwov‘rm aTov TO|)(0. Mpémel va TnpolvIa) o1 ouviupéve oﬁnvizg uawm\:iug yiamy TOTOBETMON aTOV o0,

«  TaémmAa kplBovv KIvBOvoug yia Ta Taidia: MNa 1o Adyo autd, BeBalwbeite 671 Ta Taidia Bev okap@aAivouy oTa uupmplu 1| o€ GMha pépn 1y Sev Tpapiolvral i kpépovial aTé autd.

«  Taémmha eival karghAnha yia Ta axkorouBa péyrota gopria: Kpepdana (ava paon o'rpmuum;) 110kg, Zuprapia: BAETE exvimwon, Maykor: 110kg, Pagia: 20kg, Kopodiva kai ouptapiépeg; 15kg, paya podxwy : 40kg, Muaiva papia; 1kg, Emiroixia émmAa:
20kg, Pagia: BAEmre odnyieg guvappoAdynong, avahoya He To HovTERa

& IRL- GAEILGE RABHADH - FOGRA SABHAILTEACHTA

Is féidir le troscan nach geuirtear le chéile i gceart né nach n-usaidtear chun na criche ata beartaithe dé a bheith bagrach don bheatha, D4 bhri sin, ni mér cloi leis na treoracha sabhdilteachta seo a leanas:

+ Nimoér do phearsanra céililhe an troscan a chur le chéile ag baint Gsaide as na treoracha lionail. Nior cheart scridnna a rdthéamh. Ni mér leanai a choinneail ar shid [e linn tionail.

Ni mér gach pacéiste a oscailt agus gach Ireoir tiondil agus Ireoracha sabhéilleachta a léamh. Ni mér na doiciméid seo a choinneail. Ni cheadaitear ach pairleanna bunaidh a chur le chéile

Ni mor troscan le gléasadh balla san aireamh a cheangal leis an mballa. Ni mor clof leis na treoracha sabhailteachta iniata le haghaidh gléasta balla,

Té contiinl 29 baint le (roscin do leanai: Cinatigh I do tholl nach didgfaldh leanal isteath i drawers nd pairteanna eile, go dlarraingionn siad suas iad féin né nach geloifidh siad leo.

Ta an troscén oiridnach do na hualai uasta seo a leanas: Leapacha {in aghaidh an limisléir sulte): 110k, Tarraicean: féach an cl6, Binsi gléasta: 110kg, Seilfeanna: 20kg, Comh-aireachla cms leapa agus palnell gléasta: 15kg, Railli éadai:
40kg, Seilfeanna gloine painéll: 1kg, Caibinéid balla 20kg, Seilleanna; fézch na treoracha liondil, ag brath ar an dearadh

& HRV-Hrvatski UPOZORENJE - SIGURNOSNA OBAVIJEST
Namjestaj koji nije pravil ljen ili kori$ten prema namjeni moZe biti opasan po Zivot, Kako biste izbjegli ovu opasnost i smaniili rizik od ozljeda, vazno je pridrZavati se sljededih sigurnosnih uputa:

Namjestaj mora sastaviti kvalificirano osoblje prema uputama za saslavijanje. Vijci se ne smiju previ§e zategnuti. Az dsszeszerelés soran a gyerekekel tavol kel tartani,

Sva pakiranja moraju bili otvorena i progitane sve upute za sastaviianje i sigurnosne upute. Ovi dokumenti moraju se Euvati. Za montaZu su dopusteni samo originalni dijelovi.

Namjestaj s ukljucenom montazom na zid mora biti pricvrécen na zid. Morate se pridrZavali priloZenih sigumosnih uputa za zidnu montazu.

Namjestaj predstavija opasnost za djecu: Pazile da se djeca ne penju u ladice ili druge dijelove, da se ne povlace ili vise na njima.

Namjestaj je prikladan za sliedeca najveca opterecenja: Kreveti (po prostoru za lezanje): 110 kg, Ladice: vidi ispis, Garderobni banka: 110kg, Police: 20kg, Paneli noénog ormariéa i komode: 15 kg, Sipke za odjecu: 40 kg, Panel staklene police:
kg, Zidni ormari: 20kg, Police: pogledajte upute za sastavijanje, ovisno o dizajnu

& LVA-Latviesu BRIDINAJUMS - DROSIBAS INSTRUKCIJAS 5
Mébeles, kas nav pareizi samontétas vai net|ek Iletotas atbilstosi paredzétajam mérkim, var apdraudét dzivibu. Lai izvairitos no §8dam briesmam un samazinatu traumu risku, ir svarigi ievérot turpmak
Mabeles ja kvalificatam ; & ar montiias inslrukeijam, Skraves nedriks! parspilél. MonlaZas laika b¥miem [3bdl prom.

1

drosibas

+ - Jaatver visi iepakojumi un Jawass visas montaZas instrukcias un drosibas noradijumi. Sie dokurenti j3glaba droda vieta. MontaZal drikst izmantot tikai originalas detaas.
* Mabeles ar pievienotiem sienas stiprinajumiem japiesliprina pie sienas. Jaievéro pievienolie droTbas noradijumi par monta2u pie sienas.

«  Mebeles slépj briesmas barniem: (ap&c parliecinielies, ka bami nelien atvilkings vai uz citam méabelu dajam, nevelk uz tam vai karajas uz tam.

¢+ Mgbeles ir piemerotas 3adam maksimalajam slodzem: Gultas (uz matraéa pamalnes): 110 kg, Alvilkines: skat. Apdruku, Garderobes banka: 110 kg, lebGvati plaukli: 20 kg, Nakts skapisi un kumodes: 15kg, Skapja caurule: 40kg, Stikla paneju
plaukti: 1kg, Sienas skapisi: 20kg, Plaukli: skat. monlaZas instrukciju, atkariba no modela

& BGR - Brnrapeku MPEAYNPEXAEHUE - UHCTPYKUWK 3A BE3ONACHOCT
MeGenw, XoHTo He ca crnoGenu UNK He ce T N0 ApeAHaIHaYEHUe, MOTAT Aa Buaat onactii 3a iisoTa. CregoRatentio TpAGBA fa ce GAJBAT CiemHiTe WHCTRYKUMN 32 BesonacHacT:

+ MaBanura Tpafaa aa ce crnoBaear oF keanudMUMpaH NEPCOHAN B CLOTBETCTBIE G VHC =] . B He Tprfisa pa ce 3aTArar npekangHo, felara TpaBEA £a C2 IbPXAT HACTPEKS N0 BPEME Ha MOHTaXa.

* Benku onakosky Tpsibea fa GbaT OTEOPEHM 1 BCUYKM UHCTPYKLMY 33 MOHTaX 1 BesorracHocT Tpsifiea Aa GbaaT npoeTeHy 1 cbxpansaanu GesonacHo. 3a crnobseane MoraT 4a ce MaNoNaBaT CaMo OPUTMHANHN YaCTH.

*+ Me6enure ¢ BpasieHy cTeHHI NpucriocobneHws Tpsbea Ja GbaaT aakpeneHy Kb CTeHara, Tpsfaa Aa ce CRasBaT NPUMOKEHUTE MHCTPYKLMA 33 BE30NACHOCT NPY MOHTAX Ha CTeHa.

+ MeBenute xpuAT oniacHoCTY 33 AelaTa: 3aT0a Ce YBEPETE, Y8 AeUATa HE C8 KATEPAT N0 USKMELMETATA WK N0 APYIM HECTY, HE CE MIILPNBAT WM He BHCAT OT TAX.

+ Mebenure ca i1 3a crieghute TNernia (32 oCHOBA Ha maTpax): 110 kr, YekmegmeTa: Bk oTnevyarbxa, ToanatHu Macyan: 110 ki, Brpaneny pachrose: 20 r, FOpHY YaCTX Ha HOLWYHY Lukach4eTa W ckpuHoBe:
15kg, Penicw 3a apexy: 40kg CTbknewu pachtose: 1kg, CTeqHu mKa¢oae 20kg, Pachtoee: BI0KTe MHCTPYKLMATE 33 CrobsBaHe, B 3aBUCMMOCT OT MOiena

& DNK-Dansk ADVARSEL - SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Mabler, der ikke er samlet korrekt eller ikke anvendes efter hen5|gten kan vaere stfarhge For at undga denne fare og reducere risikoen for skader skal felgende sikkerhed: isni overholdes:

+ Mobleme skal samles af kvalificerst | | rned i Skruer mi lkke overspanides. Bam skal holdes vaek under montenng

+ Alle pakker skal dbnes, og alle monteri ikkerb isning skal Iazses. Disse dnkumenler skal opbevares pi et sikkert sted. Dermé kun bruges originale dele til monteringen,

+ Mobler mad vedlagle vgbeslag skal laslmares hl v&ggan De vedlagle sikkerhed for skal

¢ Mabler rummer farer for barn: Smg derfor for, at bern ikke kravler ind i skuffer eller pa andre dele eller trakker sig op eller haenger i dem.

¢« Mablerne er egnet il falgend imale belastninger: Senge (pr. madrasbund): 110 kg, Skuffer: se afiryk, Paklaedningsbanke: 110 kg, Indbyggede hylder: 20 kg, Sengeskabs- og kommodetoppe: 15 kg, Tejstativer: 40 kg, Hylder af panelglas:

1 kg, Overskabe: 20 kg; Hylder: se monleringsvejledning, afhzengigt af model
A EST-Eesti  HOIATUS - OHUTUSJUHISED

Korrektselt kokku p ta voi mitte ahtud vlisi! méaobel voib olla:eluohtlik. Selle ohu véltimiseks Ja vigastusohu vahendamiseaks on oluline jargida jargmisi Ohutus]l.lhISEId

« Moabiit poava\! monteerima kvalifitseerilud (96tajad vnaLavaIt mOI’IlI;‘EI'Iﬂ'IISjUhI}I'IdI]e Kruvisid el tohi (le pingulada. Lapsed tuleb kokkupaneku ajal eemal hoida.

+ Kdik pakendid tuleb avada ning lugeda kdiki koc hiseid ja ¢ juhiseid. Neid dok 1te luleb hoida lurvalises kohas. Kokkupanekuks tohib kasulada ainult originaalosi.

+  Kinnilatud s&inaki macbel luleb kinnitada seina kilge. Tuleb jargida fisatud ohutusjiuhiseld seinakinnituse kohla.

» Modbel kikeh endas ohte lastele: seeps:ast veenduga 2l lapsed & ronl sahllitesse vii muudesse osadesse, e 16mba end lles ega ripu nende kilige.

» Modbel sobib jargmiste maksi faoks: Voodid (medratslaluse kahla): 110kg, Sahtiid: vt jaliand, Pink: 110kg, Paigaldatud riiulid: 20kg, Voodikappide ja kappide pealispinnad: 15kg, kabmet loru: 40kg, Klaasrilulid: 1kg, rippuv

kapp: 20kg, Riiulid: vt kokkupaneku juhised, soltuvall mudelist

& FIN - suomalainen VAROITUS - TURVALLISUUSOHJEET

Huonekalut, joita ei ole koottu oikein tai joita ei kaytetd tarkoitetulla tavalla, voivat olla hengenvaarallisia. Taman vaaran valtimiseksi ja loukkaantumisriskin vahentamiseksi on ia turvalli hjeita:
Ptevén henkildston on koottava kalusleet kokoonpano- ohjeiden mukaisesti. Ruuveja ei saa kiristaa liikaa. Lapset on pideltava loilolla kokoamisen aikana.

Kaikki pakkaukset on avattava ja kaikki kokoonpano- ja lurvalhsuusoh]eet on luellava. Nama asiakirjat on séilytettava lurvallisessa paikassa, Kakoonpanossa saa kaytias vain alkuperaisia osia.

Huonekalut, joissa on mukana seinakiinnikkeet, on kiinnileltéva seinéén, Oheisia seinakiinnitysta koskevia turvalli ohjeita on noud

Huonekalmhm Iuttyy vaaroja lapsille: Varmista siksi, eltd lapset eivat kiipeile laalikoihin tai muihin osiin eivétka ved2 ilseaan yl6s ai ratku niista.

fie enimmaiskuormille: Vuoteal (patjapohjaa kohti): 110 kg, Laatikot: kalso painatus, Penkki: 110kg, Asennushyllyt: 20kg, Ydpdydan ja lipaston yldosal; 15kg, Vaatetangot: 40kg, Paneelin lasihyllyt: 1kg,
Semakaapnt 20kg, Hyllyt: ks. kokeonpano-chjeet, mallista riippuen.
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o

Nicht im Lieferumfang!

Not included in the delivery!
No incluido en la entregal

Non inclus dans la livraison!
Niet inbegrepen in de levering!
Non incluso nella consegna!
Nie zawarte w dostawie!

N3o incluido na entrega!

Nu sunt incluse 7n livrare!

He Bxodum B koMmnaekm nocmaBku!
Niso vkljuceni v dostavo!
Teslimaftta yok!

Nem tartalmazza!

-
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